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And Jacob came safely [to] the city of Shechem, which is in the land of Canaan, when he came from Padan aram, and he
encamped before the city.

1 APoD R MWD PWRIA 137 wATn
DA NN WY NAW DB 12 2N PR OTNAN BN NND5MA T3 DY M owa e M
11 23002 3PP SAN AN F2A7R OIRS PIND IO P (20 MMNND) AN TTma
YD PEIN YIPY AN WITAT BY DID PPT D NN MM (3D Ow) MR NI Nnw

AN PN DY TR T (M2 DY) NI TR Now ohpn NN e an

a7y my 27n oBw mMavn)

IOXT IRW 1007 ,NIMHW YO0 XN 09w MyRwaw 72y 7' WD w1 0w 2Py R 1WIR DIND TIm
PIR2 WR QOW 1Y N7 PWHR YAwnd1 2RI PIRY N0 NPONN AN IR 0D .Nnhwa n°honk apwe
Qv NaWw 2792 DI WITAN °727 9"Y1 5NN 10TV RO NIN0 AW 1200 Wt LR D1aaa aw wan
LRI PORY N2W I1TARND RN2W V9¥NT R°192 Wnn O"RY DID1 2pYOW KR¥NI AN ITRT

LWN M7 et - 10 P19 — 92103 pnw P

% 5w MmN 0ob AN 3N NAw 5w MmNl opaw BN A0 1T MmN Nawn A
FBM 5w NG MINAD D35 TR 0PN NI DOTNTY NN WHMN NI AP M N
TR N 7 3D DY NG @ MY 7 7 RD BRI 0% TN 0N 203 NON
TIRD 03195 MR 0TRG5S pTaY MINT BRI NG TR e o
531 [P W o ONTY DD AANN AN TPTIM IND DNATS RS 7200 NN TN
1% MM MED NT 2030 D TR PN Nawa ppSTn me mnaT mora b o
1IN 5N 127 T NG mew e M NIT ATING TN 7apT PN 2PN AP
NI AR MY POR NORN

naws
M3 DI AP NIDY) TPT DINDA UIND TN Y3 DNIE JRYD ) T Jow) TN s
MR 3T TN nm:r: 33 ™I PIR Py mv oy 'w BTN A0 1?:::'7 TR

",I@W ﬂ?.i W’T?Z DDDWQ '71_’1 DDUU?Q N".i ',IDN?Q ’3 W'J.’J
You are One and Your Name is One; and who is like your people, Israel, one nation on earth. The splendour of greatness and
the crown of salvation, the day of contentment and holiness have You given to Your people. Abraham would rejoice, Isaac
would exult, Jacob and his children would rest on it, a rest of love and magnanimity, a rest of truth and faith, a rest of peace
and serenity, and tranquillity and security, a perfect rest in which You find favour. May Your children recognise and know that
from You comes their rest, and through their rest they will sanctify Your name.
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Now the heavens and the earth were completed and all their host. And G- d completed on the seventh day His work that He
did, and He abstained on the seventh day from all His work that He did.And G-d blessed the seventh day and He hallowed it, for
thereon He abstained from all His work that G-d created to do.
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Another explanation: What was the world lacking? Rest. The Sabbath came, and so came rest. The work was completed and
finished. — [from Gen. Rabbah 10:9]
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For you have not yet come to the resting place or to the inheritance, which Hashem, your G-d, is giving you.
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For you have not yet come [to the resting place]: All those fourteen years [of conquering and dividing the land]. Not yet: Heb.,
amp TP, the same as ']"7"_1:;, “not yet.” to the resting place: This is Shiloh. [or to] the inheritance: This is Jerusalem.
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It is forbidden to leave Eretz Yisrael for the Diaspora at all times except: to study Torah; to marry; or to save one's property
from the gentiles. After accomplishing these objectives, one must return to Eretz Yisrael.

Similarly, one may leave Eretz Yisrael to conduct commercial enterprises. However, it is forbidden to leave with the intent of
settling permanently in the Diaspora unless the famine in Eretz Yisrael is so severe that a dinar's worth of wheat is sold at two
dinarim.

When do these conditions apply? When one possesses financial resources and food is expensive. However, if food is
inexpensive, but a person cannot find financial resources or employment and has no money available, he may leave and go to
any place where he can find relief.

Though it is permitted to leave Eretz Yisrael under these circumstances, it is not pious behavior. Behold, Machlon and Kilyon
were two of the great men of the generation and they left Eretz Yisrael only out of great distress. Nevertheless, they were
found worthy of death by G-d.
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Great sages would kiss the borders of Eretz Yisrael, kiss its stones, and roll in its dust. Similarly, Psalms 102:15 declares: 'Behold,
your servants hold her stones dear and cherish her dust.'
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The Sages commented: 'Whoever dwells in Eretz Yisrael will have his sins forgiven as Isaiah 33:24 states: 'The inhabitant shall
not say 'l am sick.' The people who dwell there shall be forgiven their sins.'

Even one who walks four cubits there will merit the world to come and one who is buried there receives atonement as if the
place in which he is buried is an altar of atonement as Deuteronomy 32:43 states: 'His land will atone for His people.' In
contrast, the prophet, Amos [7:17, used the expression] 'You shall die in an impure land' as a prophecy of retribution.

There is no comparison between the merit of a person who lives in Eretz Yisrael and ultimately, is buried there and one whose
body is brought there after his death. Nevertheless, great Sages would bring their dead there. Take an example, from our
Patriarch, Jacob, and Joseph, the righteous.
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At all times, a person should dwell in Eretz Yisrael even in a city whose population is primarily gentile, rather than dwell in the
Diaspora, even in a city whose population is primarily Jewish.

This applies because whoever leaves Eretz Yisrael for the Diaspora is considered as if he worships idols as | Samuel 26:19 states
'They have driven me out today from dwelling in the heritage of G-d, saying 'Go, serve other G-ds.' Similarly, Ezekiel's (13:9)
prophecies of retribution state: 'They shall not come to the land of Israel.'

Just as it is forbidden to leave the chosen land for the Diaspora, it is also forbidden to leave Babylon for other lands as Jeremiah
27:22 states: 'They shall be brought to Babylon and there they shall be until | take heed of them... and restore them to this

]
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For the land to which you are coming to possess is not like the land of Egypt, out of which you came, where you sowed your
seed and which you watered by foot, like a vegetable garden. But the land, to which you pass to possess, is a land of mountains

and valleys and absorbs water from the rains of heaven, a land Hashem, your G-d, looks after; the eyes of Hashem your G-d are
always upon it, from the beginning of the year to the end of the year.
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They rejected the desirable land; they did not believe His word.
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The people that sanctifies the Seventh — they will all be satisfied and delighted from Your goodness. And the Seventh — You
found favour in it and sanctified it! ‘Most coveted of days’ You called it, a remembrance of the act of creation.
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